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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
Matthew 24:37-44 

A few years ago, my house was broken into on Super Bowl 

Sunday. Turns out, it’s a great day for burglars. If the TV 

isn’t on, people are probably watching the game 

somewhere else, so … easy pickins’. I’ll never forget 

walking into my bedroom and realizing someone had been 

there. My stuff was thrown all over the floor. The closet 

was torn apart. It was disorienting and disturbing — 

someone had invaded the space I thought was secure. After 

that, I bought an alarm system. And every Super Bowl 

Sunday since, I’m extra careful to lock the doors and keep 

the lights on. That experience made me more alert. Not 

scared. Just attentive. 
 

That’s much like the spiritual place Jesus wants us to be on 

this first Sunday of Advent. He doesn’t start the season with 

soft candlelight and cozy manger scenes. He starts with two 

brutal images: a flood and a thief. In other words, chaos and 

violation. 
 

Why? Because life will flood us. Chaos will come. And in 

the midst of it, Christ will come like a thief — not to steal 

from us, but to steal us back. He is the intruder we should 

want. The one who breaks in, not to ransack, but to rescue. 
 

Christ presents himself as the thief but also the new Noah. 

He builds the ark of the Church to carry us through the 

flood. And he invites us to join him. How? By participating 

fully in our parishes. By making our homes places of 

prayer. By guarding our hearts with truth. By refusing to let 

spiritual complacency leave us exposed. By repentance. 
 

This Advent, don’t just stay vaguely “awake.” Prepare. 

Build. Watch. The flood will come. But so will he.  
Father John Muir...©LPi 
 

 
 

LIVE THE LITURGY 
“You do not know on which day your Lord will come,” 

Jesus says. He is reminding us that we do not know the 

mind of God. But we do know the heart of God, and we 

know that it is filled with mercy for those who heed the 

warning: Stay awake! ©LPi 
 
 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
Mateo 24:37-44 
El Adviento es un tiempo litúrgico de mucha esperanza. 

Hoy damos comienzo al ciclo A, y será el Evangelio de 

Mateo el que nos ayude a caminar durante este tiempo de 

gracia. Mateo, llamado también Leví, fue uno de los que 

Jesús quiso tener entre sus doce apóstoles. Él nos 

ayudará a ver que la esperanza está más cerca que nunca; 

que el anuncio de paz consiste en: Estén alerta, no se 

duerman, vigilen hasta entrada la noche. “Por eso estén 

despiertos, porque no saben en qué día vendrá el Señor” 

(Mateo 24:42). Un año más ha llegado, y se nos invita no 

a tener miedo, sino más bien a tener la intención de 

despertar, prestar atención y velar, para descubrir y 

seguir cómo será el paso de Dios en mi vida en este 

Adviento. 
 

Esperanza y vigilia es lo que la Iglesia nos propone en 

este jubileo, y el Adviento es el momento de estar 

despiertos, como los pastores que supieron escuchar la 

noticia de que, en la ciudad de David, había nacido un 

Salvador. ¿De qué formas estaré despierto o despierta en 

este Adviento? 
 

Puede ser que reciba a Cristo de una forma diferente a 

otros años, con un espíritu de vigilancia y compromiso 

hacia mi familia y mi comunidad. Jesús, ayúdame a girar 

mi corazón hacia ti, paraque al hacerlo pueda ver con una 

mirada nueva la búsqueda de la verdad y la justicia que 

tanto necesitamos en la familia y en la sociedad. ¡Ven, 

Señor! ©LPi 

 
 
 

VIVIR LA LITURGIA 
"Vosotros no sabéis qué día vendrá vuestro Señor", dice 

Jesús. Él nos está recordando que no conocemos la mente 

de Dios. Pero sí conocemos el corazón de Dios, y 

sabemos que está lleno de misericordia para aquellos que 

prestan atención a la advertencia: ¡Mantente despierto! 
©LPi 
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PRACTICING CATHOLICISM 
 

Watershed Moments 
 

In every life there are watershed moments. 

I think of our time on this earth as resembling, in the 

beginning, a fine, firm sheet of metal, suspended with 

perfect balance in time and space. If a drop of water falls 

upon the sheet, it remains precisely where it lands. 
 

But life goes on. We see things, we feel things, and in the 

seeing and the feeling, the flat, smooth metal sheet is 

nicked. The impacts created by those experiences are like 

BB pellets riddling armor; before long, the surface is 

pockmarked. A falling drop of water will drain or pool 

either in one way or the other, its action determined by the 

closest indentation. 
 

A watershed has been created, a summit or valley that 

disrupts the smooth flatness of life. 
 

In today’s Gospel, Jesus speaks about the end of the world. 

I’m no Biblical scholar, but I suspect the topic at hand is the 

Apocalypse (capital A). The big one. The explosion that 

upends the sheet itself and sends every drop of water 

crashing down. But I think, in a smaller way, it’s also about 

all the indentations on the plane: those little apocalypses 

(lowercase a), the things that felt like the end of the world 

(or the beginning of a new one). 
 

The loss of a job. The breakup of a relationship. The 

suffering of a loved one. 
 

Of course, the world is ending. It has been ending forever. 

And the Son of Man is coming — but don’t forget, he was 

already here, too. And his Spirit, even now, is renewing the 

face of the earth. 
 

“But how?” we ask. “And when? And where?” 
 

Without the chinks in the armor — without the watershed 

moments — there is tremendous smoothness, certainly. But 

there is also no movement. 
 

So, look to the watershed moments, these little (and big) 

apocalypses. In these moments that change us, for better or 

worse, God is there, working, waiting. ©LPi 

 
PRAYER – FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 

Prayer for Advent – Arise 
 

Bless God’s Holy Name! 

Prepare our hearts for Your coming, Lord. Awaken them from 

any places that have become sleepy or despondent. Inspire us 

with new visions. Be with us as we climb closer to You. 
©LPi 

PRACTICANDO CATOLICISMO 
 

Momentos Decisivos 
 

En toda vida hay momentos decisivos. 
 

Pienso en nuestro tiempo en esta tierra como semejante, 

en el principio, a una fina y firme lámina de metal, 

suspendida con perfecto equilibrio en el tiempo y el 

espacio. Si una gota de agua cae sobre la lámina, 

permanece precisamente donde cae. 
 

Pero la vida sigue. Vemos cosas, sentimos cosas, y en el 

ver y sentir, la lámina de metal plana y lisa se huella. Los 

impactos creados por esas experiencias son como 

perdigones de bala acribillando la armadura; En poco 

tiempo, la superficie queda marcada. Una gota de agua 

que cae drenará o se acumulará de una forma u otra, su 

acción estará determinada por la hendidura más cercana. 
 

Se ha creado una cuenca hidrográfica, una cumbre o valle 

que interrumpe la suave planicie de la vida. En el 

Evangelio de hoy, Jesús habla del fin del mundo. No soy 

un erudito bíblico, pero sospecho que el tema en cuestión 

es el Apocalipsis (con A mayúscula). El grande. La 

explosión que vuelca la propia lámina y hace que cada 

gota de agua se desplome. Pero creo que, en un tono más 

pequeño, también se trata de todas las hendiduras en la 

planicie: esos pequeños apocalipsis (con a minúscula), 

las cosas que se sentían como el fin del mundo (o el 

comienzo de uno nuevo). 
 

La pérdida de un empleo. La ruptura de una relación. El 

sufrimiento de un ser querido. 
 

Por supuesto que el mundo se está acabando. Ha estado 

terminando desde siempre. Y el Hijo del Hombre viene, 

pero no olviden que él ya estuvo aquí también. Y su 

Espíritu, incluso ahora, está renovando la faz de la tierra. 
 

"Pero ¿cómo?", preguntamos. —¿Y cuándo? ¿Y dónde? 

Sin las grietas en la armadura, sin los momentos 

decisivos, hay una lisura tremenda, sin duda. Pero 

tampoco hay movimiento. 
 

Así que fíjate en los momentos decisivos, en estos 

pequeños (y grandes) apocalipsis. En estos momentos 

que nos cambian, para bien o para mal, Dios está ahí, 

trabajando, esperando. 
 

 

 

ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 
Oración para el Adviento – Levántate 
 

¡Bendice el Santo Nombre de Dios! 

Prepara nuestros corazones para Tu venida, Señor. 

Despiértalos de cualquier lugar que se haya vuelto 

somnoliento o abatido. Inspíranos con nuevas visiones. 

Quédate con nosotros mientras nos acercamos a Ti. Amén. 
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WHY DO WE DO THAT?  
CATHOLIC LIFE  

 

Strike our Chest: Penitential Act 
 

When we say the Penitential Act at Mass, why do we strike 

our chest three times? 
 

Our rituals and liturgical celebrations are filled with a variety 

of symbols, some of which also relate to our gestures and 

physical postures (e.g. kneeling, sitting, processing, making 

the Sign of the Cross). The custom of striking our breast three 

times during the “I Confess” of the Penitential Act of the Mass 

is one of those gestures that is loaded with symbolism. 
 

The tradition of Christian’s striking the breast (above the 

heart) is rooted in the image of Sacred Scripture, especially 

texts like Psalm 51 which speak of a “humbled contrite heart” 

or how God heals broken hearts, binding up our wounds (see 

Psalm 147:3). Early Christian writers like Saint Augustine of 

Hippo and Saint Jerome also refer to this custom in their 

writings. 
 

Ultimately, this practice is an expression of our sorrow for 

those times when we have been guilty of faults and a sign that 

we are willing to take responsibility for our sins and failings. 

That we all perform this gesture together is also an act of 

solidarity, recognizing that none of us, regardless of where we 

are on our journey of faith, is without fault and the need for 

grace and forgiveness. ©LPi 

 

 

 

DEVOTIONS, EXPLAINED! 
 

St. Andrew Christmas Novena, Explained! 

The St. Andrew Christmas novena is a prayer said from 

November 30, the Feast of St. Andrew, through Christmas 

Eve. Traditionally, it is recited 15 times each day. 
 

The Gospel of John tells us that St. Andrew was a disciple 

of John the Baptist who heard John call Jesus “the Lamb of 

God.” Andrew followed Jesus, curious about him, and 

realized that he was the Messiah, so he quickly found his 

brother, Peter, and the two became the first disciples. 
 

In praying this novena, Christians follow the example of 

Andrew’s prescient faithfulness throughout the season of 

Advent. 
 

The prayer of the novena reads: “Hail and blessed be the 

hour and moment in which the Son of God was born of the 

most pure Virgin Mary, at midnight, in Bethlehem, in the 

piercing cold. In that hour vouchsafe, I beseech Thee, O my 

God, to hear my prayer and grant my desires through the 

merits of Our Savior Jesus Christ, and of His blessed 

Mother. Amen.” 

¿POR QUÉ HACEMOS ESO? 
VIDA CATÓLICA EXPLICADA 

 

Golpear Nuestro Pecho: Acto Penitencial 
 

Cuando decimos el Acto Penitencial en la Misa, ¿por qué nos 

golpeamos el pecho tres veces? 
 

Nuestros rituales y celebraciones litúrgicas están llenos de una 

variedad de símbolos, algunos de los cuales también se 

relacionan con nuestros gestos y posturas físicas (por ejemplo, 

arrodillarse, sentarse, procesar, hacer la señal de la cruz). La 

costumbre de golpearnos el pecho tres veces durante el "Yo 

Confieso" del Acto Penitencial de la Misa es uno de esos 

gestos cargados de simbolismo. 
 

La tradición de que los cristianos golpeen el pecho (por 

encima del corazón) tiene sus raíces en la imagen de la 

Sagrada Escritura, especialmente en textos como el Salmo 51 

que habla de un "corazón contrito y humillado" o de cómo 

Dios sana los corazones rotos, vendando nuestras heridas (ver 

Salmo 147:3). Escritores cristianos primitivos como San 

Agustín de Hipona y San Jerónimo también se refieren a esta 

costumbre en sus escritos. 
 

En última instancia, esta práctica es una expresión de nuestro 

dolor por aquellos momentos en los que hemos sido culpables 

de faltas y una señal de que estamos dispuestos a asumir la 

responsabilidad de nuestros pecados y fracasos. Que todos 

realicemos este gesto juntos es también un acto de solidaridad, 

reconociendo que ninguno de nosotros, independientemente 

de dónde nos encontremos en nuestro camino de fe, está 

exento de culpa y de necesidad de gracia y perdón. ©LPi 
 

¡DEVOCIONES, EXPLICADAS! 
 

Novena de Navidad de San Andrés, ¡Explicada! 

La novena de Navidad de San Andrés es una oración que se 

dice desde el 30 de noviembre, la fiesta de San Andrés, hasta 

la víspera de Navidad. Tradicionalmente, se recita 15 veces al 

día. 

El Evangelio de Juan nos dice que San Andrés era un discípulo 

de Juan el Bautista que escuchó a Juan llamar a Jesús "el 

Cordero de Dios". Andrés siguió a Jesús, curioso de él, y se 

dio cuenta de que él era el Mesías, por lo que rápidamente 

encontró a su hermano, Pedro, y los dos se convirtieron en los 

primeros discípulos. 

Al rezar esta novena, los cristianos siguen el ejemplo de la 

fidelidad profética de Andrés durante todo el tiempo de 

Adviento. 
 

La oración de la novena dice: "Salve y bendita sea la hora y el 

momento en que el Hijo de Dios nació de la purísima Virgen 

María, a medianoche, en Belén, en un frío penetrante. En esa 

hora, te suplico, oh mi Dios, méritos que escuches mi oración 

y concedas mis deseos por los de Nuestro Salvador Jesucristo 

y de Su bendita Madre. Amén". 
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HOLIDAY SCHEDULE-DECEMBER 2025 
 

THE IMMACULATE CONCEPTION OF 

THE BLESSED VIRGIN MARY: 
 

Monday Dec 8   6:00pm 

 

OUR LADY OF GUADALUPE: 

Friday Dec 12 

Mañanitas   8:00am 

Bilingual Mass  6:00pm 

 

PARISH POSADA 

Thursday Dec 18  6:00pm 

 

CHRISTMAS 

Christmas Eve (Wed)  6:00pm English 

Christmas Day (Thu)  10:00am Spanish 

    12:00pm English 

 

SOLEMNITY OF MARY, MOTHER OF GOD 

New Years Eve 

Wednesday Dec 31  6:00pm 
 

Blessed Sacrament   

Adoration:   7pm-12:15am 
 

Thursday Jan 1  NO MASS 

 

EPIPHANY OF THE LORD 

January 3-4  Regular Sunday Schedule 

 

OFFICE WILL BE CLOSED FOR THE 

HOLIDAYS: 

December 22, 2025 – January 4, 2026 

 

OFFICE REGULAR SCHEDULE RESUMES 

January 5, 2026 

 

 

 
 
 
 

FESTIVIDADES-DICIEMBRE 2025 
 

IMMACULADA CONCEPCION DE LA 

SMA, VIRGEN MARIA 
 

Lunes Dic 8 6:00pm 
 

NSTRA SRA DE GUADALUPE 
Viernes Dic 12  
Mañanitas  8:00am 

Misa Bilingüe  6:00pm 

 

POSADA PARROQUIAL 

Jueves Dic 18 6:00pm 

 

MISAS DE NAVIDAD: 

Noche Buena (Mie) 6:00pm ingles 

Dia de Navidad (Jue) 10:00am español 

 12:00pm ingles 

 

SOLEMNIDAD DE SANTA MARIA MADRE 

DE DIOS 
Noche de Año Nuevo 

Miércoles Dic 31  6:00pm 
 

Adoración al Santísimo Sacramento 

 7:00pm-12:15am 
 

Jueves enero 1 NO HAY MISA 

 

LA EPIFANIA DEL SEÑOR 
Enero 3-4 Horario Dominical Regular 

 

 
OFICINA CERRADA: 

Diciembre 22, 2025 – enero 5, 2026 

 

HORARIO DOMINICAL REGULAR 

5 de enero, 2026 
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MISSALS 
MISALES/LIBRITO AZUL 

We are quickly approaching the end of the liturgical 

year! To help you prepare now for the new season, the 

2026 Missals are available at the parish office. They 

are available in English and Spanish. And now we only 

got a few little blue books available in Spanish! Come 

get yours today. 
 

 
 

¡Se acerca el final del año litúrgico! Para ayudarles a 

prepararse para la nueva temporada, el Librito Azul de 

Adviento y los Misales de 2026 ya están disponibles 

en la oficina parroquial en inglés y español. Los 

libritos azules en ingles se nos han terminado, pero aún 

quedan muy pocos libritos azules en español no se 

quede sin su libro y pase por la oficina hoy para 

obtener el suyo. 
 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

This week the Blessed Sacrament 

perpetual candle is lit in memory 

of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida  

En memoria de: 

+EMMA C. ANCHONDO 

SECOND COLLECTION 
BUILDING FUND 

 

This coming December 7, 2025 our parish will 

have a second collection for the building fund. We 

always appreciate your cooperation beforehand. 

Blessings. 
 

SEGUNDA COLECTA 
FONDO PARA CONSTRUCCION 

 

El próximo 7 de diciembre de 2025, nuestra parroquia 

llevará a cabo una segunda colecta para el fondo de 

construcción.  

De antemano agradecemos su colaboración como 

siempre. Bendiciones. 
 

 

 



30 DE NOVIEMBRE                                       1ER DOMINGO DE ADVIENTO 2025 

 

 

 
Monday: December 01 
12-3:00pm  OFFICE CLOSED FOR STAFF MEETING 
Tuesday: December 02 
6:30pm  Liturgy Meeting 

Wednesday: December 03 
6:00PM CONFESSIONS 
Thursday: December 04 
5:30pm Liturgy of the Word and Adoration w Deacon 

Frank 

Saturday: December 05 
9:00am  SVDP Meeting 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday:     1st Sunday of Advent 

Wednesday St. Francis Xavier, Priest 

Thursday:  St. John Damascene, 

Priest and Doctor of the   Church 

Saturday: St. Nicholas, Bishop 
 

  

 
 

  
LECTURAS DOMINICALES 

First Reading                                               (Isa 2:5) 
O house of Jacob, come, let us walk in the light of 
the LORD! 

¡Casa de Jacob, en marcha!  
Caminemos a la luz del Señor 
 

.Psalm:               (Ps 122) 
Let us go rejoicing to the house of the Lord. 

Vayamos con alegria al encuentro del Señor. 
 

Second Reading:    (Rom 13:11) 
You know the time; it is the hour now for you to 
awake from sleep. For our salvation is nearer now 
than when we first believed. 

Tomen en cuenta el momento en que vivimos. Ya 
es hora de que se despierten del sueño, porque 
ahora nuestra salvación está más cerca que cuando 
empezamos a creer. 
 

Gospel:         (Mt 24:44) 
“So too, you also must be prepared, for at an hour you 
do not expect, the Son of Man will come.” 

También ustedes estén preparados, porque a la hora 
que menos lo piensen, vendrá el Hijo del hombre. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. 

2nd SUNDAY OF ADVENT 

NOVEMBER 30, 2025 
READINGS/ LECTURAS 

 

Sunday:      Is 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4, 4-5, 6-7, 8-9/Rom 13:11-14/ 

Mt 24:37-44 

Monday:   Is 4:2-6/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11 

Tuesday:    Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/ 

Lk 10:21-24 

Wednesday: Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/ Mt 15:29-37 

Thursday:  Is 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a/Mt 7:21, 24-27 

Friday:          Is 29:17-24/Ps 27:1, 4, 13-14/Mt 9:27-31 

Saturday:  Is 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-2, 3-4, 5-6/ 

 Mt 9:35 10:1, 5a, 6-8 
 

 
 
 

Saturday, November 29 

4:00pm For the Parishioners 
  
 

Sunday, November 30 

8:30am +Lorenza Rey by Family 

 +Soledad Medina by Family 

 +Cornelia Borrego by Family 

10:00am +Luz & Vicente Meza by Adriana Martínez 

 +Edilma Ramírez by Marina Miranda 

 +William Barrera by Ana Barrera 
 

12:00pm +Fransisco Montoya 2nd Anniv by Cruz Montoya 

 +Gary Collins by Alicia Collins 

 +Lucina Rodriguez by Alicia Collins 
 

Monday, December 01 

5:30pm +Blas Perez 

 +Alicia 

 +William Barrera by Ana Barrera 

 +Leticia Robles  

 +Octavio Posada 

 +Elsa I Serna (Happy Bday in heaven) by Non Rivera 
 

Tuesday, December 02 
5:30pm +Blas Arroyo by Alejandra Arroyo 

 +Guadalupe Garcia by Alejandra Arroyo 

 +Lilian Ruiz (1st Anniv) by Family 
 

Wednesday, December 03 

5:30pm +Enrique M. Valdez by Lupe Bujanda 

 +Larry Bujanda by Lupe Bujanda 

 +Reynaldo Soto by Family 
 

Thursday, December 04 

5:30pm Liturgy of the word w/ Deacon Frank Segura 
 

Friday, December 05 
5:30pm +Christopher Dorn 
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